
19. Mateo 4,17 – “Conviértanse, porque el Reino de los Cielos está cerca” 
“Desde entonces comenzó Jesús a predicar:  

‘Conviértanse, porque el Reino de los Cielos está cerca.’” 

 

  Desglose de frases clave 

“Desde entonces…” 

Esta expresión marca un punto de inflexión en la vida y el ministerio de Jesús. 

Juan el Bautista ha sido silenciado. 

Ahora Jesús da un paso adelante. 

Este es el inicio oficial de su misión pública. 

 
“Conviértanse…” 

La palabra griega es metanoeite – metanoia. 

No significa solamente “arrepentirse” en el sentido de “sentirse mal” o “dejar de hacer cosas 

malas”. 

Significa literalmente: 

cambiar de mente, cambiar de dirección, ver la vida de otra manera. 

La verdadera conversión no es solo conductual, sino transformadora. 

“No se trata de vergüenza—se trata de claridad y conversión.” 

 
“…porque el Reino de los Cielos está cerca.” 

Esta frase aparece 31 veces en Mateo. Es el centro de su mensaje. 

“Está cerca” significa: ya está aquí, presente, irrumpiendo ahora. 

El Reino no es solo el cielo futuro—es el reinado activo de Dios que entra al mundo a 

través de Jesús. 

 
       Ecos bíblicos 

Este mensaje hace eco del anuncio de Juan el Bautista en Mateo 3,2— 

pero ahora es Jesús quien lo proclama. 

Lo que sigue no es una teología abstracta. Jesús lo vive: 

• Sana cuerpos y relaciones 

• Incluye a los excluidos 

• Confronta la injusticia 

• Enseña las Bienaventuranzas 

• Y finalmente, entrega su vida en la cruz 

 
   ¿Qué significa esto para nosotros? 

“Conviértanse” no es una amenaza—es una invitación a participar. 

Jesús está diciendo: 

Renuévenlo todo. 

Dejen que la visión de Dios transforme la forma en que te ves a ti mismo, a tu prójimo y al 

mundo. 

Vivan como si Dios ya está aquí—porque lo está. 

Convertirse es alinear tu vida con el Reino que ya está irrumpiendo. 



 
     Frase para recordar 

“Convertirse” no significa “sentirse mal.” 

Significa: “Ver distinto. Vivir distinto. Dios está cerca.” 

 
   Por qué no dije “Despierten” (¡aunque eso es exactamente lo que Jesús quiso decir!) 

Quizás notaste que no usé la frase “despierten” en la reflexión— 

aunque es la traducción más directa de lo que Jesús está diciendo aquí. 

Esto se debe a que hoy en día, la palabra “woke” se ha politizado y convertido en un punto de 

conflicto cultural. 

Algunas personas la ven como virtud. 

Otras, al oírla, se cierran de inmediato, pensando en agendas políticas o guerras culturales. 

En muchos lugares se usa como un insulto. 

Y puede distraernos del llamado real de Jesús. 

 
Pero dejemos algo claro: 

En el contexto bíblico original, convertirse es “despertar”. 

Ver con claridad. Salir del letargo. Vivir atentos a la presencia de Dios. 

Los profetas lo dijeron: 

“Despierta tú que duermes, levántate de entre los muertos, y Cristo te iluminará.” 

(Efesios 5,14) 

Jesús lo encarnó. 

Llamaba a la gente a salir del entumecimiento, la distracción, el orgullo, el miedo y la falsa 

comodidad. 

 
Así que aunque aquí evité la frase “despierten” por motivos de claridad— 

no te equivoques: 

Jesús nos está invitando a despertar. 

No a un movimiento político—sino al Reino de Dios. 
 


